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

 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the negative MĒ, meaning “not” plus the nominative masculine plural aorist active participle f the verb HEURISKW, which means “to find.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the men carrying the bed produced the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb.  It can be translated “after not finding.”

Then we have the adverbial genitive of place from the feminine singular interrogative adjective POIOS, meaning “in what way; how.”
  This is followed by the third person plural aorist active subjunctive from the verb EISPHERW, which means “to bring in.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that produced the action.


The subjunctive mood is a potential subjunctive, which indicates possibility and is translated by the auxiliary verb “might.”

With this we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “him,” referring to the paralytic.  Next we have the accusative of cause from the masculine singular article and noun OCLOS, meaning “because of the crowd.”

“And after not finding how they might bring him in because of the crowd,”
 is the nominative masculine plural aorist active participle from the verb ANABAINW, which means “to go up.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the men carrying the bed produced the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb.  It can be translated “after going up.”

Then we have the preposition EPI plus the accusative of place from the neuter singular article and noun DWMA, meaning “on the roof.”  This is followed by the preposition DIA plus the adverbial genitive of place from the masculine plural article and noun KERAMOS, meaning “through the roof tiles.”
  Then we have the third person plural aorist active indicative from the verb KATHIĒMI, which means “to let down.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the men carrying the bed produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “him,” referring to the paralyzed man.  Next we have the preposition SUN plus the instrumental of association from the neuter singular article, used as a possessive pronoun plus the noun KLINIDION, meaning “with his small bed = pallet, stretcher Lk 5:19, 24.”

“after going up on the roof, they let him down through the roof tiles with his stretcher”
 is the preposition EIS plus the accusative of place from the neuter singular article and adjective MESOS, meaning “into the middle.” There is no phrase “of the crowd” in the Greek as translated in the NASB.  More likely is the gloss “[of the room].”  Finally, we have the preposition EMPROSTHEN plus the adverbial genitive of place from the masculine singular article and proper noun IĒSOUS, meaning “in front of Jesus.”

“into the middle [of the room] in front of Jesus.”
Lk 5:19 corrected translation
“And after not finding how they might bring him in because of the crowd, after going up on the roof, they let him down through the roof tiles with his stretcher into the middle [of the room] in front of Jesus.”
Mk 2:4, “Being unable to get to Him because of the crowd, they removed the roof above Him; and when they had dug an opening, they let down the pallet on which the paralytic was lying.”
Explanation:
1.  “And after not finding how they might bring him in because of the crowd,”

a.  Luke continues the story of the healing of the paralytic man by telling us the alternate course of action his friends took to get the man to Jesus.  They figured out immediately that the Pharisees and Scribes weren’t going to budge from the front entrance to the house in which Jesus was teaching.  A couple of the men probably went around the house and found that there was no side door or back door entries into the house (either they were not there or they were equally blocked by the crowd).


b.  The crowd was made up of three groups of people:



(1)  The disciples were there and were seated with Jesus in the front room or courtyard of the house.



(2)  Then we have the Pharisees and Scribes from every city/town/village of Galilee, Judea, and Jerusalem.  Josephus says that there were thirty-nine towns in Galilee with 15,000 or more people.  Judea had at least this many and more.  Jerusalem probably sent a delegation of at least three men (the minimum number of witnesses necessary to establish guilt).  So as a minimum there were probably one hundred men there listening and hoping to accuse Jesus of saying something wrong.



(3)  Then there were the people from the cities of Capernaum and Bethsaida, who were always eager to hear what Jesus had to say and also hoped for a miracle performance.  The inside of the house alone was probably crammed with the first two groups, and the third group probably overwhelmed the front of the house, if not the entire house.


c.  Luke’s point is the size of the crowd both inside and outside of the house completely prevented any possible entry into the house from ground level.

2.  “after going up on the roof, they let him down through the roof tiles with his stretcher”

a.  The way houses were constructed at that time was to have a stairway outside the house that led up to the roof of the house, where people would go to rest.  The area was typically shaded and was where a breeze could be felt in the heat of the day.  The house Jesus was in had such an arrangement.  Apparently there was no one blocking the stairway.  So the four stretcher bearers carried their friend up the stairs to the roof of the house.


b.  Once on the roof of the house, they moved to a position over the room where Jesus was teaching and removed the roof tiles, exposing a hole in the roof large enough to safely lower the paralyzed man down through the hole in the roof.  These men had to know something about the typical construction of the house to know where the support beams of the house were and what tiles could be removed without falling below and killing someone.


c.  Once the first opening to the sky was made, everyone in the room probably looked up with amazement and concern about what these men were doing.  It is likely that the people started moving away from the area below which these men were working for fear of being hit by a falling roof tile.  Then as the four men let their friend down into the room, the crowd below certainly moved out of the way.  Where the men got ropes to lower the man is anyone’s guess, since they probably had not planned ahead of time to use this method to get into the house.  It is certainly possible that they used ropes lying outside the house that were used for fishing or anchors.

3.  “into the middle [of the room] in front of Jesus.”

a.  The men were able to lower the paralytic directly into the middle of the room in front of Jesus, exactly where they had wanted to walk inside and place him.  The plan of verse 18, “they were seeking to bring him in and to set [him] in front of Him” was accomplished perfectly, in spite of the fact that the horizontal course of action was changed to a vertical course of action.

b.  Instead of being successful horizontally—the way of the world—the men were successful vertically—the way of God.  The solution came from ABOVE not from below.  The solution was likely inspired by the Holy Spirit, who helped these believers.


c.  The objective of getting this man in front of Jesus was accomplished by the faith of the believers helping this man and the help of the Spirit in guiding their actions.  What Satan wanted prevented through the gathering of his agents (the antagonistic Scribes and Pharisees as well as the unthinking, uncaring minions in the crowd) as overcome by the perfect grace plan of God. What God the Father wanted to have happen was now ready to be revealed in the actions that Jesus would take and the declaration He would make.

4.  Commentators’ comments.


a.  “The flat roof of Jewish houses was usually reached by outside stairway.  Compare Acts 10:9 where Peter went for meditation.  The four friends had succeeded, probably each holding a rope to a corner of the pallet.  It was a moment of triumph over difficulties and surprise to all in the house.”


b.  “Vincent says: ‘A modern roof would be untiled or un-shingled; but an oriental roof would have to be dug to make such an opening as was required.  A composition of mortar, tar, ashes, and sand is spread upon the roofs, and rolled hard, and grass grows in the crevices.  In some cases, as in this, stone slabs are laid across the joists.  They would be obliged, not only to dig through the grass and earth, but also to pry up the tiles.”


c.  “The normal entry into the house was blocked by the crowd.  However, that would not stop this group of men.  The typical house in Palestine had two stories, with the roof area serving as the second story.  Steps up to the roof often lay in the open.  The roof was usually somewhat flat and about six feet above the ground.  Wooden beams were laid across the top of the stone or mud walls, with a layer of reeds, thorns, and several inches of clay on top of them.  Such a roof was the answer for the blocked path to Jesus.  Luke gives the most detail at this point.  The men go up on the roof, make a hole, and begin carefully to lower the man through the tiles.  This account is challenged on two levels: (1) how could the crowd watch such a thing? and (2) many claim that Luke erred in saying that the roof had tiles.  The scene, however, is not impossible.  To cut through the mud layer above the beams would not be a major problem and debris would not be a factor.  As long as Jesus remained calm, the action would proceed.  The term can also mean clay, and Luke may be describing the removed lumps of clay with a word that also indicated their function.  It is also suggested that tile roofs were used in ancient Palestine.  What is clear is that this man’s friends went to great lengths to get him before Jesus.  Not only did they clear the roof, they also had to rig a way to lower him.  Obviously, Luke gives these details to underline their faith’s persistent character.  With this effort, the man gets to Jesus.  The reference to ‘before Jesus’ is very dramatic, trailing at the end of the verse.  Now the man sits right before Jesus.  The detail of the account leads the reader to identify with various figures in the story.”


d.  “Contrary to the vaulted housetops seen in Palestine today, the roof of the biblical period was flat and usually not much over 6 feet above the floor.  Compare ‘The beams of our house are cedar, our rafters are pine’ (Song of Solomon 1:17).  To get over the difficulty of the larger spans, a common practice was to introduce a main beam carried on the walls and strengthened by one or more intermediate posts let into stone sockets laid on the floor.  Smaller timbers as joists (‘rafters’) were spaced out and covered in turn with brushwood; the final covering, being of mud mixed with chopped straw, was beaten and rolled.  A tiny stone roller is found on every modern native roof, and is used to roll the mud into greater solidity every year on the advent of the first rains.  Similar rollers have been found among the ancient remains throughout the country.  Grass might grow temporarily on such roofs (Ps 129:6; Isa 37:27).  Lk 5:19 refers to the breaking through of a roof similar to this.”


e.  “The average Capernaum home may have allowed only about fifty persons standing (the span of the largest excavated homes there is eighteen feet).  One gained access to the roof by an outside staircase, so these men could reach it unimpeded.  The roof of a single-story Palestinian home was sturdy enough to walk on but was normally made of branches and rushes laid over the roof’s beams and covered with dried mud; thus one could dig through it.  Luke changes this Palestinian roof structure to the flat roof of interlocking tiles more familiar to his own readers, as preachers today change details when retelling biblical stories to make them relevant to their hearers.  For the same reason, Luke does not mention their digging through the roof.  The paralytic’s ‘bed’ would have been the mat on which he always lay.”


f.  “Sometimes a house would have a porch roofed by square tiles resting on wooden beams.  The roofs were usually flat and were serviced by an outside stair as the roof was a favorite place to relax in the cool of the evening.  As the courtyard would probably be the only suitable place to accommodate a large crowd, it seems that Jesus was standing under the porch addressing the crowd and healing the sick.  It would thus have been a simple matter for the paralytic’s friends to locate Him, remove the tiles over His position and lower their sick friend directly in front of Him.  This would be guaranteed to grab the crowd’s attention, and we can well imagine the hush that fell over them as this bier teetered down from the roof, suspended on four ropes!”


g.  “It has often been assumed that the four friends who brought their paralytic friend to Jesus broke through the mud and brushwood roof to let him down.  This assumes that the roof was easily repaired.  The tiles Luke refers to would then be sun–baked mud.  But Luke was writing to a Roman who knew about Roman tiling.  It is therefore more likely that Jesus was talking under a colonnade/veranda attached to the house, and that the friends, having gained access to the roof, stripped off some of the tiling of the colonnade.”
  This is just as much speculation as the other theory.

h.  “As they approached the fringe of the dense crowd, their attempts to get through met with impassive rebuffs.  After comforting their friend as they conferred with one another, they picked up the litter and circled around the crowd to the side of the house where there was likely an outside stairway leading up to the house’s flat roof.  Or perhaps they ascended a neighbor’s stairs and stepped across to the roof of the crowded house.  However it happened, after some hauling and lifting they had their friend on the roof, where they paused to catch their breath.  The four then proceeded to tear a hole in the roof!  The typical roof of that day consisted of timbers laid parallel to each other about two or three feet apart.  Sticks were closely laid crosswise upon the timbers, and the structure was padded with reeds, thistles, and twigs.  The whole thing was overlaid with about a foot of earth, which was packed down to minimize leakage.  All told, the roof was about two feet thick.  During the spring, grass flourished on these primitive roofs.  So the paralytic’s friends had their work cut out for them—they were performing a mini-excavation.  Those inside the house first heard shoveling and then, with increasing distinctness, the voices of the four men as they tore the thatch away and removed the roofing from between the beams.  Debris began to fall upon those inside, and then a crack of light widened to the size of a man.  Words were exchanged between those inside and those on the roof.  Then a warning came from above, and the paralytic’s bed was lowered on ropes.”
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